AasUNETIEIvIMANgATaaUmansindin a1v13vinuing angasuiuuse wa 2559)

330 121

330 211

330 212

330 213

330 221

dnFdansuazdningrntuing 3(3-0-6)
(Thai Phonetics and Phonology)
NANNI5AN97 vodneIans InTIATIEMdsann niledes

= = ¥
wazszuudsdlunel ssuudssuaslassadianensaluntwning

ANSWRAIUIINELNITITURALNISLVEU 3(3-0-6)
(Reading and Writing Skills Development)
PANNIT NAIDNITONULALNITYY FIUNINITRAUINN YL LAY

AUITONINATEULAZNITLUYU

AINUAIIUAN 3(3-0-6)
(Language and Thought)

ANWENITAN  AIUEFNNUSTENINNANIAUAINAR  UTBLANTDS
N13AA NITUNAUBAIUAADENTWMANA WAETUIAIUARDENY

ITUYIN

1MnAal 3(3-0-6)
(Rhetoric)

nankazAavzn1Tn 1158mlUNITIA NITRTEUNITNA WAL
Bmsdnaue wanmsidudile msinualuaniunisalsngg wazns

Usgilunanisnm

eUlEALazNBduNUS A lng 3(3-0-6)
(Thai Morphology and Syntax)

NUILAT UTTLANVDINUILAT FUAYDIAT LATIFS19AN LAy
/Nsas1ean laseasevenduazdsylun naonaUAINEUNUSTENIY

nueaee) nelulselanwlng



330 222

330 231

330 232

330 233

330 234

mennedu 3(3-0-6)

(Dialectology)

sAuneu : 330 121 dveansuazdnineiniwlng
Msudsnwdunaengiimansiazdsay n1suUansEnan 1w

LagnIEnan1w1eneg luussinalng nMaUTeufisunsinedusiag 7

uwananafiumangiaans lumussuuides nsldduazdselen

Sesdunazuaienglnasiuade 3(3-0-6)
(Contemporary Thai Short Stories and Novels)
JULUU e waziwniAnlusesdukaswiienglneswadie ns

FASIZINAUITTUNTTUNLADNU AN

assaunssuieatulssIamansuaziusiani 3(3-0-6)
(Literature in Relation to History and Archaeology)

MIIATIZI waznsUsTuANTTANSTuTieaulss S Rmans
uarlumund sudategloiefsatefnulnduns lugwdom naidns
Usestud uaganuvsnzanfiavinnlivszneundngiunalseiamans

warlusIuAf

r55uARAeafuRaUznsuEnd 3(3-0-6)

(Literature in Relation to Performing Art)
ALENTUS TR NITIUAR AUNISHARIUTZANENY TidUNaaLILs

Tusas Ananzanfiagldlunsuans AnaduiusvesunnIsLans ta

WALV VUUUSENWALANUTBIUNNT AR

235UNTINTWTEIAUALINTIW LA 3(3-0-6)
(Biography and Autobiography)
N153AT1ENNATDUNAUD NATINITWHY LY KAZAMAIYDY

155un55UIeUsENTIUTEIAazsndUse TR uluvagwesdals

N5 UBALATANIUTIA



330 235

330 236

330 237

330 241

330 261

2IIUNTIUAGHIY 3(3-0-6)
(Didactic Literature)
wuadn Afley waslanviaunusinglulssuafdraouvesing

mawsaluglaviedsadesnulnduns sududouusiilunisujifnuuaznis

ALLTIN wagnsaunenfaaulaunadagdy

155uAAlse 3(3-0-6)
(Nirat Literature)
sUwuu Wenn nals wazfavznisuseiuslulssuanisie

WAIUINITVDIITTUARTISA

unasiuNvessUARINg 3(3-0-6)
(Sources of Thai Literature)

dAa A a s A& o al
ITIUANDULAOY U UDEY LLagL“LJ@iLGUEW]Lﬂumuqsﬂaﬂaiimﬂﬂiﬂﬂ

FNuazena1sluTa 1 3(3-0-6)
(Palaeography and Epigraphy 1)
Uszifuagiiauinisidnesineadegloriowasnisunsnszany
vosdnwilnegluvigludaniiniasiieg n1581u N1sWew wazn15UIITIRM
anwslneadivaluviy advessen adusnulnduns dnwsinuy dnusine

e 9nwsneties

AMWNVUSTUNILALITTUAR LNE 3(3-0-6)
(Khmer in Thai Language and Literature)

Usgianuwanstaedaay  anuaslATIds199eanwlds A
gun1wustun e lnewarissaunflng 38n158UAINIYIINTLAZNNS

YSuiasuladniuniwnine



330 262

330 311

330 312

330 313

330 314

AMYIVIALAZFUENA LUNTWILAZITTUAR LN 3(3-0-6)

(Pali and Sanskrit in Thai Language and Literature)
Usginniewuidnasduangalasdauay  anvaelasiaingwsg

AWIVIALBZAUANGS  ABUNTYIVIALAZEUANGH IUNILATITIUAR

e 33n1sdudinisuiduazduangauaznisusuilasuliidadu

A lne

ASVHULTIIVINTG 3(3-0-6)
(Academic Writing)

NANNITRVYUTILULATUNAMUNIIBINIG UNARED N15L38U
Soafien 3801381989 wardanntelunudeudaivints naonay

TNMIUAUBNANUMNTIVIN IULYYEAIENS

AsIguLBeadnedssa 3(3-0-6)
(Creative Writing)

SULUU ¥8NN1T WaENTeuIunIsleuiasuniuseianansnd
Ty Besdu widenw uazauinnsal meenaudanniwlunudeuds

A5719d55A

NSUAINITNUS 3(3-0-6)
(Poetic Composition)

sUnuudundnual na3sn1sUsERUs MsinussA1UTEiusTes

NIDLUURTULAYSDYNTBINDIDU

fauzn1591uBNLEYq 3(3-0-6)
(Art of Oral Reading)
PANNITINUDDNLAYILATNITHNDIUBDNLALIYIT UNUTTEE

AMEUAS UNansaf unlawan unndinus uazunazaTyn



330 315

330 321

330 322

330 323

330 324

A158UYINUBILEUNE 3(3-0-6)
(Literary Recitation)

NENN1581UUNTDENTBIUTELAN 1AAY JUN NINE Nasu 518
AT UNWLSR unlndag unvinudy Unuva AMUNasdag wasinal

UAYIR NISHNBIUYIUBDNEUY

M luusundsnnuazdnusssulne 3(3-0-6)

(Thai Language in Thai Socio-cultural Contexts)
wurdadeadifsrfun wnas fausssy AuduRUEsERINg

awlneiuudunmsdenuiausssuinglundyurieg Jademsdennd

denaranisiin1Eing

a55aA1ansuazIRUUURMEansA 1w ng 3(3-0-6)

(Thai Semantics and Pragmatics)
ANUNLETSsTanaraunuedanludiayg AUt ves

MIENWIsEAUAT 28 Usenad wagduiusans anuduiusseninegy

AwiUAINNLIY Uszinnvesanuniig Jadenisiaudjuiaians

N15AANODEAT TAUNTIULALAITIIMUNTIUATTN N1TILATIZAUN

AUNUN

PudaAEnsnIwlng 3(3-0-6)
(Thai Stylistics)

nguifaudan danisldarwilneivsingluvsunuay
anunsalingg Jadedivihlinisldnwniidauansieiu svdnavesiau

fanfidenarevirunRveETuas

fFunusasIaszinnelne 3(3-0-6)
(Thai Discourse Analysis)

ANTIATIENAIE nesEAuTeAIN USeiANYeadanlng
99AUTENOUTDMAY N15TeuledAIN NISIAIZIAEIAINL LAY

gaUNSalNaEyaUAIUNNT N1



330 325

330 331

330 332

330 333

330 334

ANANEASAIARUIY 3(2-2-5)
(Linguistic Fieldwork)

Wnsuazwallanigg MeneAEns Tun1saIs13 NITIVTIN
N133ATEUU NMTIATIERdeyanianiwluniuides A1 Uselea deainy
LATAIURLNY

InsnUf RN mauy

1350uARLENYaLInY 3(3-0-6)
(Thai Literary Masterpieces)
aNuMEAUYRIIULUY Liev naidsn1suseius uavAmuAIves

155eunftenvesivgluaionnge

255UANNYINUVUUSTTULHENUSTIN 3(3-0-6)
(Literature in Relation to Customs and Traditions)
AN ILATIEILALNSUTLLIUAN 1D ANULTD hAaTAINUFUNUS
1 U a v r-ﬂl = a d‘
FENINFIUNITIUARTUAMUTBLAZYUUTTTHENU Tl NUsIng L

IsumRniatpglueadeSaulnduns

935UARI1TA] 3(3-0-6)
(Literary Criticism)
VOB IIIUARIITUNUNIZAUAUNITINTAITIUARALNE 113

IATILARAZNITINTANTTUAR NN AREsIUNT US89

255N TUNYINUAIFUN 3(3-0-6)
(Religions Literature)
N153LATITNITIUNTTUALINUANAUINNG A1AUIATAR AU

daany enawnsmnal-gug Tumuileniiarnalslunisianses



330 335

330 336

330 337

330 338

330 339

255N SUNUAIAY 3(3-0-6)
(Literature and Society)
ANMUAUNUSTENINIITTUNTSUNUAIAY A WALV OUFIAY LAY

Ay PUsInglunssunssulve

1330unsUN TV afien 3(3-0-6)
(Travel Literature)

o [ L3

ANFuUsveNTIUNSTUAUTRg AN wgn1sal dauit Tu
FeusedRanudunn ugiuaiuAnadulie gaunisal Tausssud
Usngludssaunssunsvienien arsadvieaunied alletdniled wazuku

LY P o v 6 | d‘
NULNDNITUTEVAUNUTNITN DL

2330UNTTUUU RN 3(3-0-6)
(Translated ASEAN Literature)

sUuu v wufn na3BnsUssius Aue wasauduius
YONIIIUNTINBUTUAUFIANUAL TAUSTTH Laeiiendny1iTsunsTuLya

~ «
DUBYUUNLIDY

255uARIUSIUTIBU 3(3-0-6)
(Comparative Literature)

AUNUIEVITTUAAUTIUAEU LUINITANWIITTUAR
WIguWieu NSUSEUBUITIAARTDIIRAAINY LazANUELRUSIENING

ad

IITUARAUINGINTOU BNBNATeIFULUY LWWIAa Aoy wagdndin

NAUINITUUUISEUNT ¥ INe 3(3-0-6)

(Development of Thai Textbooks)
N15LASIEAUTEULRBUIDNITAS 1L UULTHUN1ILAZITIEUAR

Ineaidonneg luduesAuseneu wluviAd Used® wagWauIn1sved

WUV HUN YA ITIUAR e



330 341

330 342

330 343

330 344

330 345

13NLALENEITIUTI 2 3(3-0-6)
(Palaeography and Epigraphy II)
U IR NAUINISURIR I8N WSVBNINY DNWIEIIUAIUUT DNYS

§I5UDAU N1TDIU NISIIYU WarN1SUSITIRAIDNYTTY 3 FUA

n1sgruasna e ineadegluvie 3(3-0-6)
(Reading Epigraphs of the Sukhothai Period)
TIAUNDU : 330 241 AINUAzENA1TlUTIN 1

[
o =

anwuznwwaziioniluaninniwiveadealuie lneden

(% [

= ~ Ao
ANWYIIINININNAIAYUNUE

m'ia"mm?nLLaztanﬁﬁmwﬂw%ﬁ%@m 3(3-0-6)

(Reading Epigraphs and Manuscripts of the Ayutthaya Period)

TIAUNDU : 330 241 INLAZENAITIUTI 1
é’ﬂwmsmwmamﬁamﬂum?ﬂLLaSLaﬂmsmmlwaaﬁaaqﬁm

1Y [

Inglaan@n®IINANINEIAEUIIUS

N1381uANENLAIINA1TN Y Ingaliasuys-Saulnduns 3(3-0-6)

(Reading Epigraphs and Manuscripts of the Thonburi-

Rattanakosin Period)

UIAUNDU : 330 241 3NLAZLENAITIUTI 1
é’ﬂwmzmmLLazLﬁamium?ﬂLLazLaﬂmimmlmaﬂaﬁuq%-

o (%

Saulnduns loaldenfine1a1naniniidAguiand

nsEsnasiutayaadnuazanaslusn 3(2-2-5)
(Survey and Data Collection of Palaeography and Epigraphy)

FBuazmalanisd1519 ukasIuTIndeyadinuazenals
lusio

InsnUfURnmauy



330 346

330 351

330 352

330 353

330 354

anvsIs lwlenansin 3(3-0-6)
(Orthography in Tai Documents)
ANYMEINYS ONUTIT ANYULNIY IUUNTIYUTDITUNGURNA

AMnTENaln

AEMATITIUNTIUTBIRUAATE 3(3-0-6)
(Southern Thai Regional Dialect and Literature)

Snwaizvaniw nslae Usslea duavlunwilvedunield
lonn dnwaizassunssuviesiunald nasnaun nasTeuiAuLAL

Tusssuiodu AnviainenaisiazissunsuiidAyvesissduniala

AMEMATITIUNTIUTIBIRUAAWTTE 3(3-0-6)
(Northern Thai Regional Dialect and Literature)

Snwasnianie nsldan Uszlea duauluniwilnedu
mamile WHew dnvarassinsITiesiunAmile nasnauAMETTaU

APNUarTAUSTINYDIDU ANWIINLONEITLAZITTUNTTUNA1AY VDI

71990UNAMLD

MEmaITIUNTIUTBsUNIAnz TuenBaawile  3(3-0-6)
(Northeastern Thai Regional Dialect and Literature)
Snvasnenier Al Usslea dunulunienlnedunia
ArYuoenidoanie LHow1 dnwMEIIIUNSINTOIAUAIA
nriusendeunie nasnIu NAETOUTIANLAL TAIUSITUTOIRY ANY

U 1%

NONANTUAZITIUNTINNANAYVDINDIDUN AR IUDDNIABLNTD

ANYILAZITIUNTTUNBINUNIANANY 3(3-0-6)
(Central Thai Regional Dialect and Literature)
ANBUTNIINIYY N1500AN Uselem druiulunielnedunie

naNe LN ANWAZITTUNIINYIBDUAIANGNY AADAIUANEETIDUEIAL

[

LATTAIUSTINTIDIDU ANEIANENAITWALITIUNTIUNE1AYVBIDINY

>

A1ANAN



330 361

330 362

330 371

330 372

330 373

InSwavasnwansuszmalunelng 3(3-0-6)

(Foreign Language Influences on Thai Language)
A1sUSuWAsuiniLazduauainnwinsussmaldiondu

Awlng BnSnavesniwiiielszmafiiinadonisiudsunlasues

awlnglumussuudes ssuu sudselen wazaumng

UNBTUNIWIDINYENNLNUAWILAZITTUARINE  3(3-0-6)
(English Readings in Thai Language and Literature)
UNBIUNIIVINTAEITUN 1 IwaE5TUAR el auLTy

AYIDINY

nmalsuilanguszasdlanizia 3(3-0-6)
(Writing for Specific Purposes)

N3 REUNIIEIIUNTUTELANATY NSWEUIALNETIAT NS
Weuanu1eAagse MsWeududin Msleulasangg MSEUIIENY

n1sUsau

nsdeulunudeasuiasu 3(3-0-6)
(Writing in Mass Communication Works)

Ms@eutnn Ussne Tawan Ussunduiudadludediiunuas
Fodianvseiing
A15UTIUISN1AAN N LN 3(3-0-6)
(Thai for Editorial Works)

AUV LAE ALEIFYYIUTINNENS WINT AuSuReTeU
LA¥ATTHIUTIUVIUTIANEMS MsRinsandadenduatulufofefius
wazdoUssnnaigg n1sfigaddnysLaraTIILARUaTY nsldnuni

N7 UEAGEL



330 374

330 375

330 376

330 421

330 471

BnsaauN¥ILazITIUNTIULNY 3(3-0-6)

(Methods of Teaching Thai Language and Literature)
NOu¥uwazisnIsaoun1¥ILarITInNIsulng n153An1InIs

Bouinwn msafraeiesdetauazyszifiunanisinen uagn1sidou

WHUANTISEUS

Bnsasunwinelugiuzniesielssna 3(3-0-6)
(Methods of Teaching Thai as a Foreign Language)
‘Vlﬂ‘t%aLLﬁz%%ﬂﬁ’dauﬂ’]‘bﬂl‘V]EJE?TM%JUGUTJG]’N‘Uixmﬂ N1589U

o d‘ aa o U
invensaearsnu ngludInuseariu

n1sussendldaauiamasiununiwiuazissunssy  3(3-0-6)
(Application of Computer in Language and Literary Works)
6 a 6 [ <@ ¥ a (4
nsuszgndldlusunsupauiunesiunisdaiuteya AAsen

ToYa WALINYLINNYTOLAN AU HIUALITINNTTY

WIS lng 3(3-0-6)
(Development of Thai Language)
nsiasundasiasimuinisvesniwineadoalusisauis

Jagtuianmeanuides A1 Uselea 1oAnu wazAumviing

nsudaniendnsuszmalduntenlne 3(3-0-6)

(Translation from a Foreign Language into Thai)
nann1sudanaznsguiun1suuaniwistsusswmailunieineg

M5AsIziLazinuidny duau wazidlomluniwiduady Ugyun

Wertumsuda mstlnulanudeuntmeslsemaduniwineg



330 481

331 211

331 221

331 231

331 232

fuNUILAZNITAUATIANIZYARS 3(1-4-4)
(Seminar and Individual Study)
USAUADY : 330 311 NISUYWTIVING

ASAUAIN ATITBULSEISIEUNIIVINTG haznsInduuunly
Usgiauaas mesunwlng nwamans 155unssulneg 31snuagene
FINYT NTOMIUAMUAUTDOUVDIAULNITUNITUTITNANEATRAUAIERS

a

Judin a1vn3n1ening

9178533UDUAY 3(3-0-6)
(Indian Civilization)
913585 55UBURBAUUIEIRAIENT deAu A1 Araul Ut

LazAaunIsuy

Taegnnsalduangnszaudu 3(2-2-5)

(Elementary Sanskrit Grammar)
snvsisuazhensalduangaszauau nstnwUanieduangs

Hunwlng nfimunna 25 Feadundn uagnistlnuvantwinedu

AWFUANGH

2550uARFUENAUSTIAY 3(3-0-6)
(Survey of Sanskrit Literature)
U533 LY LAAMAIYBNTIAUARFUANGAIINNITLIN UN1AT

MY SIUNYUE IFIUARUTELANNING AT UTENNTNUY

fuR{duangaiieaiuuisgn 3(3-0-6)
(Sanskrit Texts on Philosophy)

U591 B URINANATIIMIUNENT LazAUATNAINANT



331 311

331 321

331 331

331 332

331 333

331411

A1BTUNTYIAUENYA 3(3-0-6)
(Sanskrit Reading)
n1381uuaruUaUsrlen gemindug an19n waziSedu Numg

Junwduangs teaudilaiiomuazliennsal

Tagnsalduangaszaugs 3(2-2-5)

(Advanced Sanskrit Grammar)

Fdsduneu : 331 221 hensalduangnszausiu
hennsalduangaseiugdasnmanmsudaissunssufifnass

LLa%?]ﬂLL‘Uﬁ'JiiiL!ﬂiiﬂﬁlﬂa’iilﬂu‘fﬂﬂ’ﬂmEJ

UM uARsIIUFUaNgA 3(3-0-6)
(Sanskrit Fables)
UNUARSIIUAUANYHN VUUNITUAL LUIAA ARSITULATEIUIU

AW 0509 FAUWA K304509 AULATUIYNY

UNazATHUENgR 3(3-0-6)
(Sanskrit Drama)
wqwﬁm‘iazmé’uaﬂqm NNSLUABAZNNSIASILAUNALASLI DY

FANUAAN

AUASuangANEINUNNSATEU 3(3-0-6)

(Buddhist Sanskrit Texts)

[y

UsgiRdudsduangaiediunnsaiaun n1sinseiilanily

(% a

UATARATANT UMNIEAR NNTITH UALLATUNTUUN

AUNUINTNFUENGA 3(2-2-5)
(Sanskrit Conversation)

Anvikazdurunwnduangeadislnl nMsaunuiniwduangs

Tudinuszaniu



331421

331 422

331 431

332 221

332 231

332 232

TagnsallSeuiisuuna-duangn 3(3-0-6)
(Comparative Grammar of Pali and Sanskrit)
nsAnwUTsuisundnlensalnieuianaznwduangaly

AUSTUULABS AN hazUselen

FuangaalenIzLan 3(3-0-6)
(Vedic Sanskrit)

Useid dnvazniwinarheinsaladensev lusuisgarind
7
AIUNUSTUANGA 3(3-0-6)
(Sanskrit Poetry)

UsgdR wunfe uazedsnmsanunnidwusduang Fos nansay

A7 %138 1599 gUEMT VBINENA

lrennsalunasyaudu 3(2-2-5)
(Elementary Pali Grammar)
[ aa 4 al (] 2/ =2 a &
onvsiswazlignnsaluidsseuduy nnsunkUaniwiunadu

I3 [ =2 I a
Mg NN NTUNEN wazNsHNwUan 1w meun1euna

UseIRlIsunnuIa 3(3-0-6)
(History of Pali Literature)
Usgidnagiaiuinisissuniuid alfonselaslgn adeesse

nan adelnn adueulnt wazdssaARuIAaTEvEa

AuAsurANenuUsEIRANENS 3(3-0-6)
(Pali Texts on History)
wnAnkazgilammulseiamans suwuunisuseiius Anw

IMNEUASUIAARASINIan L AEITUUSEIRANENS



332 233

332 311

332 321

332 331

332 332

332 411

nselasign 3(3-0-6)
(Tipitaka)

Usegda e uagdwiunwilunsylastgn

N1381UN1YIVE 3(3-0-6)
(Pali Reading)
n1381uuaruUaUslen gemindu an19n waziSedu Numg

I~ a
WUNIWIUNE

lagnsalundszaugs 3(2-2-5)

(Advanced Pali Grammar)

FdeRunay : 332 221 hensaluidseiunu
lamﬂmimﬁﬁsé’uqﬂmaﬁﬂmmﬂmiLLUmsimﬂﬁmﬁﬁ’Mii

LLa%?]ﬂLL‘Uﬁ'JiiiL!ﬂiiﬂﬁlﬂa’iilﬂu‘fﬂﬂ’ﬂmEJ

UMUARSITUUIA 3(3-0-6)
(Pali Fables)

TNIUARTITUUNA VUUNITHAS UIARN ARSIT WATEIUIUNTN

2350N01A1WIVUNA 3(3-0-6)
(Pali Commentaries)
USEIR d1UUNYY WAL LaNIANTEUDIITTUARNIEIUNE b1 U

B3TONAITITUUN

ﬂ']%'LL‘iJﬁLLﬁ%LLGi\‘]‘U']g 3(3-0-6)
(Pali Translation and Composition)
ﬂ’]ﬁLLUﬁﬂWH’]UW%L%Uﬂ’]H’]iVIEJ ﬂ?iLLU@ﬂ’]‘HWIVIEJL%UﬂWHWU’]a

LAZATUANAINNIYIUIG



332 431

332 432

332 433

333 211

333 221

333 222

AIUNUSUIA 3(3-0-6)
(Pali Poetry)
AUNANBA 58 WATBAINITIAIRNNUSAIWIVIE ANwIAINNT

TNUSUIAARESTS

PIANUDNUUIN 3(3-0-6)
(Non-Canonical Jatakas)

anuoniuinandygravianiitnedfulrssuadineg

IIUARUIAATENA 3(3-0-6)
(Later Pali Literature)
JULUU waztlannissuafudadendsdusiadululseinees

aan1 Weuan waglne

n1srlauazn1sAnIEIBun 1 3(2-2-5)
(Hindi Listening and Speaking 1)
AANTIIUgIUNBIBUA N1sHNTiNwen1sile wagnsaununlaly

SNa o v 1 r.ﬂ' 5
FINUILINIU AZNNILALIDIEAUE)

Tagnsaidu 1 3(3-0-6)
(Hindi Grammar 1)

[y a

WWsUNIYVULLazaTe NINANNTYTULAVATE N1T0DNLEDY

N1SKANTUUIN AMANA Feven a55NuIL nTe nTendiAvel dnyay

Uszloaiiugu

lagnsaidud 2 3(3-0-6)

(Hindi Grammar 1)

Fwdaduneu : 333 221 Lgnsaldud 1
n1swansunIenluniauazinanlavaziden lassaiieselen

UszLanenge)



333 311

333 312

333 331

333 332

333 371

333 372

n1slauazn1TAnIBuR 2 3(2-2-5)

(Hindi Listening and Speaking II)

e : 333 211 MsilaazMsANTEUR 1
nslddesmduiuniwidud nsininvenisilaaznisnaly

A01UNTI00N9Y N15EAEY wagnINATdunIenIs

ANSVYUNIWITUR 3(3-0-6)
(Hindi Writing)
NANNIIVYULAZNITVYUTDAINAUS) 1589AN AUNIE LA

A5 LULDAIY

Us2INITTUANTUA 3(3-0-6)

(History of Hindi Literature)

o
aa a v

UseIiassuandudne 4 ga laun gady gananessessn ga

nanaszeEnad hazgalagiu

I55UANTURANETS 3(3-0-6)
(Selected Hindi Literature)

JLULUIN YANANNTEEEUAY LazealagUiu

AMYITUANYINUAIANRASIRIUTTTY 3(3-0-6)

(Hindi in Socio-cultural Matters)

]
a

AN59IUUNAINUNIDNUIADNIWIBUATNLINUATOUAS? d9AL

U = wa o o a =
INUTTIN YTl LazUszInunAaaIAYUDIUTEINABULNY

N15UaNIYITUR 3(3-0-6)
(Hindi Translation)
nannIsilanazulatonuainniesuaduniwing wazain

I a a
M lneduniwdun



333 471

333 472

334 211

334 212

334 213

awBuRFmiugshauasmsviaaiien 1 3(2-3-4)
(Hindi for Business and Tourism [)
e : 333 311 MsilawaznsnanwEuR 2
nsEninwen1sile MR N5 kagn1seuNYIBUG LY
fugsiauaznsviondien

AN15ANYIUNANIUN

awBuRdmiugsiauasmsvisuilen 2 3(2-3-4)

(Hindi for Business and Tourism 1)

Idaduneu : 333 471 nwiBuRdmMIuTIRANaTMITieaTen 1
nstiniinuznnsldnududlunisindegsin nsdeuaniud

viouloawineg luuszmalne msiinudaunaneunsniuaud

= = a wa = =
UNSHAUUASIULAE AN IUDNADTUN

N1SBIUBALNITHVYUNIYVNT 1 3(3-0-6)
(Khmer Reading and Writing I)
INWYITHALONUTITNIYNIUT NISHNBIU NITTEUAIANT WAL

Usgloaguuuusineg Seuidnsisgatdes 500 A

A1 TULAZASIVYUATUVNST 2 3(3-0-6)

(Khmer Reading and Writing II)

UIAUNDU : 334 211 A1T9IULAENNSRIUAW VLT 1
N1581ULDNAITN 1 NVNTUTELANTNIUNRTOUIT Y8 N15ANYI

AANd 1e1nsal Usedl kasImusssuaInenaIsiiseuy nsuneu

ToANUNBNINT SeuFrdniiiuiudnlidesndy 500 M

n1sialazNIsAN LTINS 1 3(2-2-5)

(Khmer Listening and Speaking 1)

'
[ Y

ngldsaazanuueialuvesntwans nsiaineen1silay

NSNANIBUINT SeusAdniagatios 500 A



334 214

334 311

334 331

334 371

334 372

N1INILATNITYAN I UVNT 2 3(2-2-5)

(Khmer Listening and Speaking II)

UIAUNBY 1 334 213 NSTlauATTRANYILLLT 1
nanlensaluazsuusloaililuTinuszdriu devunazde

msuiRlumsaunun msinaununawivusluaaiunisalingg Seus

AdmyiiuAasnliidesndt 500 M

N1INILATNITYANIBUVUT 3 3(2-2-5)

(Khmer Listening and Speaking III)

TN : 334 214 MSTLAZANTYANTYIVLS 2
n1senasun1seAuTIsLan1TusTeeluitesi1a n1sinne

ussenedue Tumdennivunli

ATIUNTIULVNT 3(3-0-6)

(Khmer Literature)

AUIAUNDU : 334 212 A1T9IULAENNSIUAY VLT 2
1ITUNTTULINTUTZLANANG N1TDIULATNITIATIZRITIUNTIU

Usznnanuanualkazyulige

menvusingfiumanisaldagiu 3(3-0-6)
(Khmer in Current Events)
FUIPURBU : 334 212 NITBIULAENISIRIUNIELUNS 2
ANSPIUBAEWUAAIANY F1UIUNBNVUTALT LUNITINEIUUN
A A ) ¢ ) ) A
wagunay Magadvanmnisaldagduludsemadunyiainie

ATAUNARANNE)

ATWUVUILYINUSTIY 3(3-0-6)
(Khmer on Culture)
UIAUADY : 334 212 NIFBIULATAITIREUNIY VNS 2

A58 uLarLUadIfmg durunitwnaNsiieItesiuinTan

YUUFTINLLY UTZIndl TWUSTIN AEDAIUUNANIAMIES VOILTNT



334 373

334 374

334 411

334 431

334 441

AMunvLsiensviaaiien 3(3-0-6)

(Khmer for Tourism)

UIAUNDU : 334 212 A1T9IULAZNSTBUNY VLS 2
A1TuLazLlafIdnT d1ulunIwwsieIvetunis

Uyl LarnIsUINIg

mmwuﬂﬁaqsﬁa 3(3-0-6)

(Khmer for Business)

AUIAUNDU : 334 212 A1T9IULAENISRPUNIY VLT 2
n1seruskazulasdnitazduiuniwnsiisadestuey

g1 MsFeETHaENTARADNINGINY

ASVYUAIULIYINTYILVNS 3(2-2-5)

(Writing Essays in Khmer)

AUIAUNDU : 334 212 A1T9IULAENISIUAIY VLS 2
nsinideulasedesazanud sanwiausluiidoniag nns

WYULDANULALITIEANN NS AN UIUIIMNSAL AL S Al

NIUNUSIUNS 3(3-0-6)

(Khmer Poetry)

Aydadunon : 334 212 NIBMULAXNSEUATEUILT 2
JULUUNITNUSLUNT NN1T8IULAENITIATIBAUNARATINITNUS

bUUT

szuuideauazszuuliensalnnwiuns 3(3-0-6)
(Khmer Phonology and Grammar)
FEUULAEY SEUUAT N15USENUNIIEAT MUIAAY LazJURUY

Usglealunwivustagiu



334 471

356 200

356 201

AsulanIuIns 3(2-2-5)

(Khmer Translation)

TIAUNDY : 334 212 NITOIULATNITRIUATYUILT 2
naninugLaziIsn1sula Jeyuinisula nsilnudaninuann

I 3
nmMwiansilunwnineg waganmwlneiduntwieus

INYEA5HREISATWI09NY 1 3(3-0-6)
(English Communication Skills 1)

N1IRNHSUALEIWTBITIY WANITLALYIIANTAINUNAITRYA
] 44' Y] & o w P a & Ao oA
A9 el laussiudiAgy n1sEnlaueAUANLRUNLRDIT99512

wiaulAgHUA YA

NINYENITHEITAIWID9N Y 2 3(3-0-6)
(English Communication Skills II)
N1IRNHUALEIWTBITIT WANITLALYIIATIINUNAITRYA

1 P v v & o w a i =
f1e9) e biidnlausziudfey wazswazideanieg n1stnasulaniny

Aa oA

uaziauenuAniuTldes eI a1y Ineiun v aLasnTwIL ey



